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Дополнительные сметные предположения 
на 1973 финансовый год

ДО КЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/9435)
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Объединенная инспекционная группа:
a) доклады Объединенной инспекционной

группы;
b) доклад Генерального секретаря
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Административная и бюджетная координация Ор
ганизации Объединённых Наций со специали-
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зированными учреждениями и Международ
ным агентством по атомной энергии: доклад 
Консультативного комитета по административ
ным и бюджетным вопросам

Д О КЛ А Д ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/9426)

ПУ НКТ 109 ПОВЕСТКИ Д Н Я

Финансирование Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций, создан
ных в соответствии с резолюцией 340 (1973) 
Совета Безопасности: доклад Генерального се
кретаря

ДО КЛ А Д ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/9428)

1. Г-Н Г А РРИ Д О  (Ф илиппины), Д окладчик П я
того комитета {говорит по-английски) : Имею честь 
представить на утверждение Генеральной Ассамб
леи следующие доклады Пятого комитета.

2. Первый доклад относится к пункту 78 повест
ки дня [А/9435].  В пункте 13 своего доклада 
Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамб
лее принять два проекта резолюций. В проекте 
резолюции А предусматривается, что сумма бюд
жетных ассигнований на 1973 финансовый год в 
размере 225 920 420 долларов увеличивается на 
7 899 954 доллара; таким образом, общ ая сумма 
пересмотренных ассигнований на 1973 финансовый 
год составит 233 820 374 доллара. В проекте ре
золюции В представлена пересмотренная смета 
поступлений на 1973 год в размере 38 032 052 
доллара.

3. Второй доклад, который я представляю Ге
неральной Ассамблее, относится к пункту 81 по
вестки дня, касающ емуся Объединенной инспек
ционной группы [А 19354]. Рекомендация Пятого 
комитета содержится в пункте 6 а, ¿ и с.

4. Представляемый мной третий доклад отно
сится к пункту 82 повестки дня [ А / 9427].  Реко
мендация П ятого комитета изложена в пункте 7 
а и Ь\ Пятый комитет рекомендует Генеральной 
Ассамблее утвердить план конференций и заседа
ний на 1974 год и одобрить зам ечания и реко
мендации Консультативного комитета по админи
стративным и бюджетным вопросам по этому 
вопросу.
5. Четвертый доклад, представленный на рассмо
трение Генеральной Ассамблеи, относится к пунк
там  85 а —  ] повестки дня, касаю щ имся назна
чения для заполнения вакансий во вспомогатель
ных органах Генеральной Ассамблеи.

6. Пункт 85 а  повестки дня касается выборов, 
проведенных для заполнения вакансии в Консуль
тативном комитете по административным и бюд
жетным вопросам. Рекомендация Пятого коми
тета изложена в пункте 5 доклада Комитета [А/  
9181/A d d .2].
7. Пункт 85 Ь повестки дня касается выборов, 
проведенных для заполнения трех вакансий в Ко
митете по взносам. Рекомендация П ятого комитета 
излож ена в пункте 5 его доклада [А/9182].

8. Пункт 85 с повестки дня касается выборов, 
проведенных для  заполнения вакансии в Комис
сии ревизоров. Рекомендация П ятого комитета 
содержится в пункте 5 доклада Комитета [А/  
9183].

9. Пункт 85 d  повестки дня касается назначений 
для заполнения вакансий в Комитете по инвести
циям. Рекомендация Пятого комитета изложена 
в пункте 5 доклада Комитета [А/9184]\  в нем 
предлагается утвердить назначения членов К о
митета по инвестициям, произведенные Генераль
ным секретарем. В своем докладе Пятый комитет 
рекомендует Г енеральной Ассамблее принять к 
сведению мероприятия, предложенные Генераль
ным секретарем в пункте 3 его доклада [А/ 9104] .

10. Пункт 85 е повестки дня касается назначений 
для заполнения вакансий в Административном 
трибунале Организации Объединенных Наций. Р е
комендация П ятого комитета содерж ится в пунк
те 5 документа А/9185.

11. Пункт 85 f повестки дня касается выборов 
трех членов и трех заместителей членов Комитета 
по пенсионному фонду персонала О рганизации 
Объединенных Наций на трехлетний срок, начи
нающийся 1 января 1974 года. П роект резолюции 
и результаты выборов приводятся в пункте 8 до
кумента А/9186.

12. Пятый доклад, который я представляю  Ге
неральной Ассамблее, относится к пункту 88 по
вестки дня. Д оклад  Комитета изложен в доку
менте А /9386, в котором содерж ится часть I до
клада, и в документе A /9 3 8 6 /A d d .l, в котором 
содержится часть II доклада. Рекомендации П я
того комитета изложены в пункте 23 документа 
А /9386. Проект резолюции, рекомендованный для 
принятия Генеральной Ассамблеей, состоит из 
трех частей.

13. Генеральная Ассамблея такж е долж на обра
тить внимание на пункт 22 документа А /9386, в ко
тором содержится решение П ятого комитета об
ратиться к Правлению Объединенного пенсионно
го фонда персонала О рганизации Объединенных 
Наций с просьбой «вклю чать в будущ ем в свои до
клады информацию о том, граж данам и каких 
стран являю тся члены и заместители членов П р ав 
ления». Такж е обращ ается внимание на пункт 24, 
в котором

«Пятый комитет... рекомендует Генераль
ной Ассамблее одобрить зам ечания и выводы, 
содерж ащ иеся в пунктах 42, 43 и 47 доклада 
Консультативного комитета [А/9274] и касаю 
щиеся мероприятий по проведению ревизии, со
става Комитета актуариев и ставок взносов в 
Фонд и положений об их компенсации».

14. По пункту 80 повестки дня П ятый комитет 
рекомендует в пункте 3 своего доклада [А /9426] , 
чтобы Генеральная А ссамблея отлож ила рассмот
рение пункта, озаглавленного «Административ
н ая  и бю дж етная координация О рганизации О бъ
единенных Наций со специализированными учре



ждениями и М еждународным агентством по атом 
ной энергии».

15. Последний доклад, который я  имею честь 
представить Генеральной А ссамблее на рассмот
рение и утверждение, подготовлен в связи с пунк
том 109 повестки дня, касаю щ имся финансиро
вания Чрезвычайных вооруженных сил О рганиза
ции Объединенных Наций на Ближнем Востоке 
\А 19428\. В Пятом комитете имел место широкий 

обмен мнениями по этому очень важ ному вопро
су. К ак  Д окладчик Пятого комитета, я ограни
чусь лиш ь имевшим место обсуждением вопро
сов финансирования Чрезвычайных вооруженных 
сил О рганизации Объединенных Наций, не з а 
трагивая политических вопросов, неизбежно во з
никавших по различным поводам в ходе прений.

16. Я р ад  долож ить Генеральной Ассамблее, что 
П ятый комитет, наконец, пришел к согласованному 
мнению в отношении рекомендации, которую он 
долж ен представить Генеральной Ассамблее; дан 
ная рекомендация, представляю щ ая собой проект 
резолюции 37 стран по вопросу о финансировании 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, содерж ится в пункте 44 его 
доклада.

17. Я такж е хотел бы обратить внимание Ассамб
леи на пункт 42, в котором содерж ится решение 
П ятого комитета по вопросу, озаглавленному 
«Возмещ ение правительствам дополнительных 
и чрезвычайных расходов», и просьба к Генераль
ному секретарю представить доклад по этому воп
росу Генеральной Ассамблее на ее двадцать  д евя 
той сессии.

18. Таковы доклады Пятого комитета, которые я 
представляю  сегодня, и я надеюсь, что они будут 
одобрены и утверждены Генеральной Ассамблеей.

В  соответствии с правилом 68 правил процедуры  
принимается реиление не обсуждать доклады П я
того комитета.

19. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея рассмотрит сначала до
клад  П ятого комитета по пункту 78 повестки дня, 
озаглавленному «Дополнительные сметные пред
положения на 1973 финансовый год» \A j9 4 3 6 \.

20. Нам предстоит принять решения по проектам 
резолюций, рекомендованным Пятым комитетом 
в пункте 13 его доклада.

21. В проекте резолюции А рассматривается 
вопрос о бюджетных ассигнованиях на 1973 фи
нансовый год.

Проект резолю ции А  принимается 94 голосами  
против 9 при 4 воздерж авш ихся [резолю ция 3094 
( XXVI I I ) ] .

22. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
П роект резолюции В касается сметы поступлений 
на 1973 финансовый год. М огу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея принимает проект резолю
ции В?

Проект резолю ции В  принимается [резолюция
3094 В  ( X X V I I I ) ] .

23. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь обратимся к докладу П ятого комитета по 
пункту 81 повестки дня, касаю щ емуся Объединен
ной инспекционной группы [ А / 9356].

24. Мы сейчас примем решение относительно 
рекомендаций П ятого комитета, изложенных в 
пункте 6 его доклада. М огу ли я считать, что Ге
неральная Ассамблея одобряет без возражений 
рекомендации, содерж ащ иеся в пунктах а, Ь я с?

Рекомендации, содерж ащиеся в пунктах 6 а, b и 
с, принимаются.

25. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Я предлагаю  членам Ассамблеи обратиться теперь 
к докладу Пятого комитета по пункту 82 повестки 
дня, касаю щ емуся плана конференций [A¡9427].

26. Рекомендация П ятого комитета излож ена в 
пункте 7 его доклада. М огу ли я считать, что Ге
неральная Ассамблея принимает эту рекоменда
цию без возражений?

Рекомендация принимается.

27. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Генеральная А ссамблея переходит теперь к докла
дам Пятого комитета по пунктам 85 а, Ь, с, d, е и f 
повестки дня, касаю щ имся назначений для з а 
полнения вакансий во вспомогательных органах 
Генеральной Ассамблеи.

28. О братимся сначала к проекту резолюции, к а 
саю щ емуся вакансии в Консультативном комитете 
по административным и бюджетным вопросам. 
Проект резолюции содерж ится в пункте 5 докумен
та  А /9 1 8 1/A dd .2. Если возражений не имеется, я 
буду считать, что Генеральная Ассамблея прини
мает проект резолюции, рекомендованный Пятым 
комитетом.

Проект резолю ции принимается [резолюция 
3052 С (XXVI I I ) ] .

29. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Рассмотрим теперь рекомендацию Пятого комите
та, содерж ащ ую ся в пункте 5 документа А /9182, 
относительно вакансий в Комитете по взносам. 
Если возражений не имеется, я  буду считать, что 
Генеральная А ссамблея принимает проект резо
люции, рекомендованный Пятым комитетом.

Проект резолю ции принимается [резолюция
3095 (XXVI I I ) ] .

30. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Следующий проект резолюции касается вакансии в 
Комиссии ревизоров. Д анный проект резолюции 
приводится в пункте 5 доклада Пятого комитета, 
содерж ащ егося в документе А /9183. М огу ли я 
считать, что А ссамблея принимает этот проект ре
золюции?

Проект резолю ции принимается [резолюция
3096 ( XXVI I I ) ] .



31. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы обратимся к докладу Пятого комите
та  по утверждению  назначений, произведенных 
Генеральным секретарем для заполнения вакансий 
в Комитете по инвестициям. Проект резолюции, 
рекомендованный Пятым комитетом, содержится 
в пункте 5 документа А /9184. Если возражений 
не имеется, я буду считать, что А ссамблея при
нимает этот проект резолюции.

Проект резолю ции принимается [резолю ция
3097 ( XXVI I I ) ] .

32. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Я такж е прошу Ассамблею обратить внимание на 
рекомендацию П ятого комитета, содерж ащ ую ся в 
пункте 6 документа А /9184. М огу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея одобряет эту реко
мендацию Комитета?

Рекомендация принимается.

33. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы рассмотрим проект резолюции, реко
мендованный Пятым комитетом, который касает
ся вакансии в Административном трибунале О рга
низации Объединенных Наций. Этот проект резо
люции приводится в пункте 5 документа А /9185. 
М огу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
принимает этот проект резолюции?

Проект резолю ции принимается [резолюция
3098 (XXVI I I ) ] .

34. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Наконец, мы обратимся к рекомендации Пятого 
комитета в отнощении вакансий в Комитете по 
пенсионному фонду персонала Организации О бъ
единенных Наций. Проект резолюции содерж ится в 
пункте 8 документа А /9186. Если возражений не 
имеется, я  буду считать, что Ассамблея принимает 
этот проект резолюции.

Проект резолю ции принимается [резолюция
3099 ( XXVI I I ) ] .

35. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы рассмотрим доклад П ятого комитета 
по пункту 88 повестки дня, касаю щ емуся доклада 
П равления Объединенного пенсионного фонда 
персонала О рганизации Объединенных Наций. 
Д оклад  П ятого комитета содерж ится в докумен
тах А /9386 и A dd.l.

36. С начала рассмотрим часть I доклада П ято
го комитета, содержащ ую ся в документе А /9386. Я 
предлагаю  членам Ассамблеи обратить внимание 
на решение Пятого комитета, которое содержится 
в пункте 22 его доклада. Ставлю это решение на 
голосование.

Peuienue Пятого комитета принимается 106 го
лосами при 5 воздерж авшихся, причем никто не 
голосовал против.

37. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы проведем голосование по проекту резо
люции, рекомендованному Пятым комитетом в 
пункте 23 доклада [А/9386].

Проект резолю ции принимается 103 голосами 
против 10 при 1 воздерж авшемся [резолю ция 3100 
( XXVI I I ) ] .

38. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы обратимся к рекомендации Пятого ко
митета, изложенной в пункте 24 его доклада, ко
торый содержится в документе А /9386. М огу ли я 
считать, что Генеральная Ассамблея одобряет эту 
рекомендацию?

Рекомендация принимается.

39. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Сейчас мы рассмотрим часть II доклада П ято
го комитета, которая содержится в документе А / 
9386/A dd. 1. Рекомендация П ятого комитета изло
жена в пункте 5 его доклада. М огу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея одобряет эту рекомен
дацию без возражений?

Рекомендация принимается.
40. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы рассмотрим доклад П ятого комитета по 
пункту 80 повестки дня, озаглавленному «Админи
стративная и бю джетная координация О рганиза
ции Объединенных Наций со специализированны
ми учреждениями и М еждународным агентством 
по атомной энергии». Д оклад  содержится в доку
менте А /9426. Рекомендация Пятого комитета из
лож ена в пункте 3 его доклада. М огу ли я счи
тать, что Генеральная А ссамблея одобряет эту ре
комендацию?

Рекомендация принимается.

41. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Генеральная А ссамблея рассмотрит теперь доклад 
П ятого комитета по пункту 109 повестки дня, о за
главленному «Ф инансирование Чрезвычайных 
вооруженных сил О рганизации Объединенных Н а
ций, созданных в соответствии с резолюцией 340 
(1973) Совета Безопасности». Д оклад  содержится 
в документе А/9428.
42. П редоставляю  слово представителям, вы ра
зившим ж елание выступить по мотивам голосова
ния до голосования.
43. Г-н К ЕЛ А Н И  (Сирийская А рабская Респуб
лика) {говорит по-ф ранцузски): Пятый комитет 
в пункте 44 своего доклада рекомендует принять 
проект резолюции, касаю щ ийся финансирования 
Чрезвычайных вооруженных сил О рганизации 
Объединенных Наций, созданных во исполнение 
резолюции 340 (1973) Совета Безопасности. В 
проекте резолюции расходы на содержание 
Чрезвычайных вооруженных сил рассматриваю т
ся как расходы Организации, возлагаемые на ее 
членов.
44. Д елегация Сирии будет голосовать против 
подобного проекта, исходя из принципиальных со
ображений. Речь идет о принципе проведения р а з 
личия между агрессорами и ж ертвами агрессии — 
принципе, который совершенно не учтен в проек
те. В соответствии с признанной международной 
практикой расходы, возникающие в результате аг 
рессивных действий, должен нести сам агрессор.



Таким образом, нелепо требовать от Сирии оплаты 
расходов, связанных с агрессией, жертвой которой 
она является. В ходе последней октябрьской войны 
Сирия понесла огромные потери, вызванные изра
ильской агрессией, при этом ущерб был нанесен 
как экономике страны, так  и ее граж данским объ
ектам и государственным учреждениям. Кроме 
того, Сирия долж на обеспечивать удовлетворение 
насущных и неотложных нужд более чем 24 тысяч 
сирийцев, изгнанных недавно из своих деревень 
агрессором. В результате всех этих потерь еще бо
лее утяж елилось бремя, которое Сирия вынуждена 
нести в связи с израильской агрессией 1967 года, 
враж еской оккупации на протяжении щести лет од
ной из самых богатых частей страны и изгнания 
более 120 тысяч жителей с их родных мест.

45. В докладе Генерального секретаря о финан
сировании Чрезвычайных вооруженных сил О рга
низации Объединенных Наций, созданных во ис
полнение резолюции 340 (1973) Совета Безопас
ности [А/9285],  делается ссылка на резолюцию 
1874 (S-IV) Генеральной Ассамблеи от 27 июня 
1963 года, касаю щ ую ся некоторых принципов, оп
ределяющих линию поведения в вопросе о лю
бых мерах, которые могут быть в будущем приня
ты в области финансирования операций по под
держанию  мира. Я хотел бы напомнить принцип, 
изложенный в подпункте е пункта 1, где говорит
ся следующее:

«При оправданных обстоятельствах Ге
неральная Ассамблея долж на особо учитывать 
положение государств-членов, явивш ихся ж ер т
вами событий или действий, приведших к про
ведению операции по поддержанию мира, а так 
ж е положение государств-членов, которые к а 
ким-либо иным образом вовлечены в эти собы
тия или действия».

46. В соответствии с этим принципом, по твердо
му убеждению делегации Сирии, пострадавшие 
государства-члены должны быть освобождены от 
всех видов финансовой ответственности, возник
шей в результате осуществления операции по под
держанию  мира, и при этом не следует с одина
ковой меркой подходить к агрессорам и жертвам 
агрессии, иначе этот принцип потеряет все свое 
значение в резолюции, касаю щ ейся как раз вопро
са финансирования.

47. Г-н ПАТРИСЬЮ  (П ортугалия) {говорит по- 
английски) : В связи с предстоящим голосованием 
по документу А /9428 делегация хотела бы заявить, 
что мы воздержимся при голосовании. Это, тем не 
менее, не означает, что правительство П ортуга
лии против того, чтобы воцарился мир в беспокой
ном регионе Ближнего Востока, где на протяж е
нии последних 25 лет то и дело возникали вой
ны. В самом деле, выступая 19 ноября этого года 
в Пятом комитете, я особо отметил принятую Со
ветом Безопасности резолюцию, в которой были 
намечены вполне приемлемые меры для разреш е
ния этого конфликта. Я заявил:

«Мы должны поздравить инициаторов тех 
мер, которые привели к подобному результату и

наконец обеспечили движение по пути позитив
ных перемен»'.

Сегодня с этой трибуны я вновь выраж аю  нашу 
признательность по этому поводу и нашу радость 
в связи с процессом восстановления мира на Б ли ж 
нем Востоке.

48. Д елегация Португалии, однако, выступает 
против «базарной торговли» — в данном случае я 
повторяю выражение, употребленное одним из а в 
торов проекта резолюции при обсуждении вопроса 
в Пятом комитете,— которая предш ествовала вне
сению на основе компромиссного соглаш ения пред
ложений, подлежащ их утверждению Генераль
ной Ассамблеей, включая предложение о распреде
лении расходов по финансированию Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных Н а
ций на Ближнем Востоке; согласно этому решению 
П ортугалия была включена в число 23 наиболее 
богатых и развитых стран мира, вопреки всем ста
тистическим данным экономики об обратном, что
бы заставить ее выплатить больше, чем долж но 
приходиться на ее долю.

49. Поскольку авторы проекта резолюции нагло 
оправдываю т это дискриминационное и вызываю
щее протест отношение к Португалии, ссылаясь на 
политику правительства Португалии в отношении 
половины португальской нации за рубежом — по
литику, которая, нужно подчеркнуть здесь, не име
ет ничего общего с конфликтом на Ближнем Во
стоке,— поскольку, кроме того, такое отношение 
означает осуждение и санкции против португаль
ского народа, делегация Португалии считает, что 
она обязана воздерж аться при голосовании по про
екту резолюции, в котором содерж атся эти пред
ложения. Какое-либо иное решение означало бы 
прощение оскорбления и ущемление наших прав. 
Мы могли бы голосовать против проекта резо
люции, но мы воздержимся от подобного ш ага, по
скольку в конечном счете эта резолюция направле
на на обеспечение мира.

50. Теперь я хотел бы высказать некоторые з а 
мечания по поводу того, как  проводилось обсуж де
ние и голосование по этому важному вопросу.

51. Безразличие и непостижимая покорность, с 
которой авторитетные и серьезные делегации под
чинились чрезмерным и напыщенным требованиям 
определенной группы стран, непоследовательность 
и недостаточная трезвость суждений которых хоро
шо известны и авторитетность которых далеко не 
соответствует влиянию, оказываемому ими в воп
росе финансирования даж е регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций, вновь про
демонстрировали всему миру бесплодный х ар ак
тер прений в Генеральной Ассамблее и ее вспомо
гательных органах и, кроме того, выявили разрыв 
между действительностью и искусственными си
туациями, возникающими вследствие механиче
ского характера голосования, что стало сегодня

■ Это заявлекие было сделано на 1603-м заседании Пятого 
комитета, официальные отчеты которого издаются в краткой 
форме.



общей нормой на форумах Организации О бъеди
ненных Наций.
52. Все это, с объективной критической точки 
зрения, не предвещ ает в будущем ничего хоро- 
щего для нормального и осмысленного развития 
международных отношений и наносит непоправи
мый ущерб конструктивному развитию  многосто
ронней дипломатии, которая приобретает все 
более важ ное значение для стран мира. Д ело в том, 
что за  узкими сиюминутными интересами, кото
рые с энтузиазмом отстаиваю т некоторые делега
ции в пылу страстей, порожденных их излюблен
ными политическими позициями, леж ит вся струк
тура международных отношений; и эта  структу
ра теперь поставлена под удар в результате без
думного отношения со стороны тех, на кого опыт и 
мудрость возлагаю т серьезные обязанности, но ко
торые, не в силу приверженности принципам, а в 
результате либо полного безразличия, либо крат
ковременной политической выгоды, позволяют 
устанавливать двойные критерии, основанные на 
дискриминации.
53. Страшно подумать, что над системой между
народных отношений нависнет в конечном счете 
угроза подобного рода не в результате неосмотри
тельности сил, страдаю щих избытком энтузиазма и 
недостатком опыта. Весьма странным отражением 
действительного положения дел в О рганизации 
Объединенных Наций является то, что некоторые 
ее члены, стремясь найти компромиссное, приемле
мое для широкого большинства решение вопроса 
финансирования Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций для урегулиро
вания одного конфликта, на деле, в результате 
«торговли» между собой, пытаются заострить вни
мание на некоторых сторонах других конфликтов 
в других регионах мира.
54. При данных обстоятельствах делегация П ор
тугалии хотела бы со всей ясностью заявить, что 
П ортугалия не считает себя, с любой практиче
ской точки зрения, связанной решениями, одобрен
ными сегодня Генеральной Ассамблеей, и, более 
того, португальское правительство сохраняет за  
собой право не участвовать в финансировании 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций в 1973 году.
55. Мы не можем согласиться с установлением 
двойного критерия, о чем свидетельствуют ди
скриминационные меры в отношении Португалии, 
и хотели бы ещ е раз особо отметить, что в компе
тенцию Генеральной Ассамблеи не входит утвер
ждение санкций, в какой бы то ни было форме, про
тив государства-члена, которые подразумеваются 
в проекте резолюции, представленном на рассмот
рение Генеральной Ассамблеи.

56. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Я предлагаю  членам Ассамблеи обратить внима
ние сначала на решение Пятого комитета, изло
женное в пункте 42 его доклада А /9428. М огу 
ли я  считать, что Генеральная Ассамблея одобря
ет это решение?

Реш ение принимается.

57. Г-н ЧА РКО ВСКИ Й  (П ольш а) {говорит по- 
английски): В связи с пунктом 42 документа А / 
9428 я хочу в официальном порядке заявить, что, 
принимая к сведению решение о финансировании 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, созданных в соответствии с 
резолюцией 340 (1973) Совета Безопасности, пра
вительство Польши резервирует за  собой право 
предъявлять Генеральному секретарю требование 
о возмещении дополнительных и чрезвычайных 
расходов, понесенных Польшей в связи с отправ
кой наших воинских подразделений для Ч рез
вычайных вооруженных сил на Ближнем Востоке, 
вклю чая первоначальные расходы на перевозку 
контингента войск и военной техники из Польши.

58. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Теперь мы проведем голосование по проекту резо
люции, рекомендованному Пятым комитетом в 
пункте 44 его доклада [Л /9 4 2 8 ]. Поступила прось
ба о проведении заносимого в отчет заседания го
лосования.

Проводится заносимое в отчет заседания го
лосование.

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Аргентина, 
Австралия, Австрия, Багамские О строва, Б а х 
рейн, Барбадос, Бельгия, Бутан, Бразилия, Бол
гария, Бирма, Бурунди, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Камерун, К анада 
Ц ентральноаф риканская Республика, Ч ад, Чили 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кипр, Че 
хословакия, Д агомея, Д ания, Эквадор, Египет 
С альвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия 
Ф инляндия, Ф ранция, Германская Д емократиче 
ская  Республика, Германии, Ф едеративная Рес 
публика, Греция, Гватемала, Гвинея, Г айана, Гаи 
ти, Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, И ран 
И рландия, И зраиль, И талия, Берег Слоновой Ко 
сти, Япония, Иордания, Кения, К хмерская Респуб 
лика, Кувейт, Л аос, Л иван, Л иберия, Лю ксембург 
М адагаскар , М алави, М алайзия, М али, М аврита 
ния, М ексика, М онголия, М арокко, Непал, Нидер 
ланды. Н овая Зеландия, Н икарагуа, Норвегия 
Оман, Пакистан, П анам а, Перу, Филиппины 
Польш а, К атар, Румыния, Руанда, Сенегал, Син 
гапур, Сомали, Ю жная Африка, Испания, Шри 
Л ан ка , Судан, Свазиленд, Ш веция, Таиланд, Того, 
Тунис, Турция, Уганда, У краинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
С оциалистических Республик, О бъединенны е 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство Ве
ликобритании и Северной Ирландии, Объединен
ная Республика Танзания, Соединенные Ш таты 
Америки, Верхняя Вольта, Уругвай, Венесуэла, 
Йемен, Ю гославия, Заир.

Г олосовали против: Албания, Л ивийская А раб
ская  Республика, Сирийская А рабская Респуб
лика.

Воздерж ались: Португалия.

Проект резолю ции принимается 108 голосами  
против 3 при 1 воздерж авш емся [резолю ция 3101 
( XXVI I I ) ] .



59. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски) : 
Теперь я предоставляю  слово тем представителям, 
которые выразили ж елание выступить по мотивам 
голосования.

60. Г-н КА РРАН КО (М ексика) {говорит по-ис
пански) : Д елегация Мексики ж елает, чтобы в от
чете о заседании было подробно отраж ено выступ
ление по мотивам только что проведенного голосо
вания по проекту резолюции, рекомендованному 
Пятым комитетом. В этом выступлении делегация 
Мексики приводит множество доводов в поддер
ж ку своей хорошо известной позиции по вопросу 
о финансировании Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций.

61. Поскольку мы хотим сэкономить Ассамблее 
время, которого у нее не так  уж  много, нас бы удо
влетворило включение в отчет о данном заседании 
текста вышеупомянутого выступления, только что 
переданного С екретариату для этой цели.

62. Г-н РЭ Й  (К анада) {говорит по-английски): 
Принятие проекта резолюции — к числу авторов 
которого принадлежит и делегация К анады  — по 
финансированию Чрезвычайных вооруженных сил 
О рганизации Объединенных Наций, созданных в 
соответствии с резолюцией 340 (1973) Совета Б ез 
опасности, долж но облегчить зад ач у  Генерального 
секретаря и д ать  возможность Организации О бъ
единенных Нйций выполнить свои обязательства в 
отношении финансирования Чрезвычайных воору
женных сил.

63. Д елегация К анады  придает первостепенное 
значение концепции коллективной ответственности 
и тому принципу, что исчисление взносов госу
дарств-членов на финансирование будущих опера
ций по поддержанию мира, утвержденных Советом 
Безопасности, долж но осущ ествляться на основе 
регулярной шкалы взносов бю джета. Однако ком
промиссного решения на этот раз удалось с трудом 
достигнуть лиш ь после длительных консульта
ций и упорных n é p e r o B o p o B .  Авторы приложили 
решительные усилия, д л я  того чтобы обойти поли
тические вопросы и представить такой проект резо
люции, который бы получцд возможно более широ
кую поддержку. При распределении расходов на 
содержание Чрезвычайных вооруженных сил 
авторы впервые учли особую ответственность по
стоянных членов Совета Безопасности в вопро
сах мира и безопасности.

64. Д елегация К анады  не усматривает в приня
тых в данном случае мерах какого-либо прецедента 
д ля  финансирования будущих операций по под
держанию  мира, а тот факт, что мы были в числе 
авторов проекта резолюции и поддерж али его, не 
долж ен оказать влияния на позицию, которую мо
ж ет занять делегация Канады в будущем.

65. Наконец, Генеральный секретарь обратился 
ко всем государствам-членам с настоятельным 
призывом о внесении авансов. Д елегация Канады 
хотела бы объявить, что канадское правитель
ство внесет аванс в сумме 500 тыс. долларов в к а 
честве частичной выплаты взноса Канады на

расходы по содержанию Чрезвычайных вооружен
ных сил.

66. Г-н А Б Д Е Л Ь  М Е ГИ Д  (Египет) {говорит по- 
английски):  Д елегация Египта голосовала за  
проект резолюции, исходя из того, что мнение, из
ложенное нами в ходе прений по этому пункту в 
Пятом комитете, получило широкое одобрение и 
признание большинства членов Ассамблеи. Это 
мнение сводится к следующему. Во-первых, не
понятно, с точки зрения логики и морали, почему 
все страны, которых непосредственно касается этот 
вопрос, были отнесены к одной и той ж е катего
рии и их взносы были установлены в равных д о 
лях, несмотря на то что экономика Египта, Си
рии и Иордании серьезно пострадала в результате 
израильской агрессии. Мы хотели бы, чтобы в отно
шении этих трех стран был выработан особый кри
терий для определения величины их взносов. Во- 
вторых, странно, что И зраиль в проекте резолю 
ции отнесен к категории развиваю щ ихся стран, в 
то время как в других соответствующих докумен
тах Организации Объединенных Наций он фигури
рует в надлеж ащ ей экономической категории, а 
именно в категории развитых стран. Данный факт 
подтверж дается как величиной дохода на душу н а 
селения, так  и величиной валового национального 
продукта И зраиля. Поэтому моя делегация пред
полагала, что в силу этих соображений И зраиль 
будет отнесен к категории развитых стран.
67. Тем не менее мы голосовали за  проект резо
люции, поскольку мы крайне заинтересованы в уве
личении средств для обеспечения мира на Ближнем 
Востоке. Поступая таким образом, Египет остав
ляет за  собой право внести свои предложения в 
компетентные органы Организации Объединенных 
Наций для устранения недостатков этой резолю 
ции.

68. Г-н ХАРАН (И зраиль) {говорит по-англий
ски):  Только что проведенное голосование, в ре
зультате которого подавляющим большинством 
голосов были приняты предложения, внесенные 
Пятым комитетом на рассмотрение Генеральной 
Ассамблеи, является лучшим и наиболее ясным 
подтверждением того, что получило одобрение из
ложенное нами в Пятом комитете мнение — будь 
то по вопросу отнесения И зраиля к категории р аз 
виваю щ ихся стран, по вопросу распределения 
взносов или по вопросу о том, кто несет ответствен
ность з а  необходимость создания Чрезвычайных 
вооруженных сил.
69. Однако в связи с тем, что несколько минут 
назад  с этой трибуны была сделана попытка пере
смотреть историю, я должен дополнить наши з а 
явления в Пятом комитете, где мы цитировали д о 
клады Начальника ш таба О ргана Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за  выполне
нием условий перемирия от 6 октября, касаю щ иеся 
начала военных действий и вопроса о том, кто яв 
ляется агрессором. Ясно, что не И зраиль, а Сирия 
и Египет начали войну и являю тся агрессорами. 
Нами уж е приводились в Пятом комитете вы 
держ ки из заявлений авторитетных арабских ли
деров. И вот вчера президент Сирийской Арабской



Республики Асад, выступая по радио в Д амаске, 
заявил:

«Сроки начала войны были установлены араб
скими странами по их собственной воле, что поз
волило им взять инициативу в свои руки и вос
пользоваться фактором внезапности».

Одного этого заявления было бы достаточно для 
доказательства того, кто был агрессором, а кто 
стал жертвой агрессии.

70. Кроме того, в номере от 18 ноября египетской 
ежедневной газеты  «Аль-Ахрам» опубликованы 
ответы министра обороны Египта генерала Ахмеда 
И смаила Али на вопросы главного редактора г а 
зеты Хассанеина Хейкала, в которых подробно го
ворится о том, как Египет и Сирия готовили и осу
ществили нападение на И зраиль 6 октября, в День 
искупления. Приведем некоторые выдержки из 
этого интервью.

71. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): 
Я просил бы представителя И зраиля ограничиться 
в своем выступлении разъяснением мотивов го
лосования.

72. Г-н ХАРАН (И зраиль) {говорит по-англий
ски):  Г-н Председатель, я лишь разъясню  мотивы 
голосования в поддержку проекта резолюции.

73. В своих ответах генерал Исмаил Али изло
жил соображения, исходя из которых было приня
то решение предпринять наступление по всей ли
нии фронта. Он отметил:

«Все эти действия всегда проводились по со
гласованию с Сирией. З а  несколько дней до на
чала наступления командирам корпусов и диви
зий, а позднее и командирам бригад и полков 
были переданы подробные планы наступления.

30 сентября я [го есть министр обороны Е гип
та] , будучи главнокомандующим обоих фрон
тов, передал по радио сирийским войскам, что 
наступление может начаться в любое время с 
этого момента; кодовым сигналом к началу дей
ствий будет слово «Бадр». 2 октября я прибыл в 
Сирию, где мы обсудили время начала наступле
ния».

74. Я думаю, что сказанное является достаточно 
убедительным доказательством того, кто несет от
ветственность за  агрессию и кто ее совершил.

75. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
Слово по порядку ведения заседания имеет пред
ставитель Судана.
76. Г-н ЭЛЬ-ХАТИМ  (Судан) {говорит по-анг
лийски): Я считаю, что представитель И зраиля в 
своем выступлении долж ен ограничиться р а зъ 
яснением мотивов голосования по вопросу финан
сирования Чрезвычайных вооруженных сил О р
ганизации Объединенных Наций, а не разы гры 
вать политический ф арс на заседании Генераль
ной Ассамблеи.

77. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски) : 
Я уже обращ ался к представителю И зраиля с

просьбой ограничиться разъяснением мотивов 
голосования. Подобные случаи уже имели место 
в комитетах, поэтому я вновь обращ аю сь к нему 
с просьбой придерживаться обсуждаемого вопроса 
при разъяснении мотивов голосования.

78. Г-н ХАРАН (И зраиль) {говорит по-англий
ски) : Здесь, как и в комитетах, у представителей 
арабских государств под давлением предъявлен
ных им доказательств не остается другого выбо
ра, кроме как пытаться окольными путями не до
пустить выступления представителей И зраиля. К 
счастью, на этот раз я уже закончил изложение 
фактов и хотел бы поблагодарить вас, г-н П ред
седатель, за  оказанную  мне любезность.

79. Г-н САФ РОНЧУК (Союз Советских С оциа
листических Р еспублик): С оветская делегация 
проголосовала за  доклад П ятого комитета по 
вопросу о финансировании Чрезвычайных воору
женных сил Организации Объединенных Наций 
на Ближнем Востоке и за  содерж ащ ийся в этом 
докладе проект резолюции. С оветская делегация 
исходит при этом из того, что Генеральная А ссамб
лея занимается вопросом о финансировании 
Чрезвычайных вооруженных сил по поручению Со
вета Безопасности.

80. Советский Союз всегда и на всех этапах ока
зывал неизменную поддержку арабским государ
ствам, ж ертвам  агрессии, в их справедливой борь
бе против израильской агрессии, за  ликвидацию 
последствий этой агрессии и за  мирное урегулиро
вание на Ближнем Востоке. Советский Союз был 
одним из инициаторов резолюций 338 (1973) и 339 
(1973) Совета Безопасности, которые были н а
правлены на прекращение огня, и поддерж ал резо
люцию 340 (1973) Совета Безопасности, в которой 
предусматривается создание Чрезвычайных воо
руженных сил Организации Объединенных Н а
ций на Ближнем Востоке.

81. Совет Безопасности, как известно, единодуш
но принял решение о том, что финансирование этих 
военных операций долж но осущ ествляться в соот
ветствии с пунктом 2 статьи 17 У става О рганиза
ции Объединенных Наций. По смыслу этой статьи 
все члены О рганизации Объединенных Наций 
должны нести указанные расходы по распределе
нию, устанавливаемому Генеральной Ассамблеей. 
П оложения пункта 1 статьи 24 и статей 25 и 49 
У става Организации Объединенных Наций такж е 
совершенно ясно указываю т на то, что реш ения Со
вета Безопасности по такого рода вопросам прини
маю тся от имени всех членов О рганизации О бъе
диненных Наций и все члены Организации О бъ
единенных Наций обязаны объединиться в выпол
нении решений Совета Безопасности.

82. Принцип коллективной ответственности чле
нов Организации Объединенных Наций за  выпол
нение решений Совета Безопасности, принятых в 
соответствии с Уставом, является одним из ос
новополагающих принципов нашей Организации, 
и он должен выполняться.



83. Голосуя за  проект резолюции, содерж ащ ийся 
в докладе П ятого комитета, советская делегация 
исходила из того, что в этом проекте отражен прин
цип коллективной ответственности государств — 
членов Организации Объединенных Наций за  фи
нансирование Чрезвычайных вооруженных сил. 
Вместе с тем советская делегация не может не от
метить, что представленный Пятым комитетом про
ект резолюции имеет и слабые стороны и в связи 
с этим мы не можем не вы сказать своих огово
рок.

84. Во-первых, в указанной резолюции И зраиль, 
являю щ ийся государством-агрессором, государ
ством, которое р азвязало  конфликт на Ближнем 
Востоке, поставлен в вопросе финансирования 
Чрезвычайных вооруженных сил в равное полож е
ние с государствами, являю щ имися жертвами аг 
рессии И зраиля,— государствами, территория ко
торых незаконно до сих пор оккупируется израиль
скими войсками. Эти положения резолюции невер
ны, ибо они несправедливы.

85. Во-вторых, в проекте резолюции Пятого ко
митета имеет место неправильный — на наш 
взгляд, несправедливый — подход к определению 
взносов отдельных государств. Государства, имею
щие очень высокий доход на дущу населения, ста 
вятся практически в равное положение с госу
дарствам и, имеющими национальный доход на ду
щу населения в два-три р аза  меньше. Это противо
речит одному из основополагающих принципов О р
ганизации Объединенных Наций при распределе
нии взносов, а именно принципу платежеспособ
ности.

86. Наконец, советская делегация в заключение 
хотела бы заявить, что мы, поддерж ивая предло
женный Пятым комитетом проект резолюции, ис
ходим из того, что принятие этой резолюции не 
создаст прецедента для решения вопроса о финан
сировании операций по поддержанию мира, про
водимых Советом Безопасности.

Заседание закрывается в 16 час. 30 мин.
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